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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по правата на жените и равенството между половете приканва водещата 

комисия по заетост и социални въпроси да включи в предложението за резолюция, 

което ще приеме, следните предложения: 

A. като има предвид, че принципите на равнопоставеност на половете и на 

недискриминация, които са сред основните ценности на Съюза и са залегнали в 

стратегията „Европа 2020“, следва да бъдат гарантирани и насърчавани при 

прилагането на Европейския фонд за приспособяване към глобализацията (ЕФПГ); 

Б. като има предвид, че делът на върналите се на работа жени е по-висок от този на 

мъжете, но че връщането на работа при жените е най-вече временно и несигурно, 

поради задължения за полагане на грижи за членове на семейството докато търсят 

нова работа и/или участват в професионална преквалификация и поради липсата на 

финансово достъпни и висококачествени заведения за гледане на деца и на болни 

хора; 

В. като има предвид, че жените са непропорционално засегнати от кризата и 

политиките на бюджетни ограничения; 

1. отбелязва, че промяната в профила, обусловен от половата принадлежност, на 

бенефициентите на Европейския фонд за приспособяване към глобализацията 

(ЕФПГ), при който средният дял на жените – бенефициенти, е 33 %, а този на 

мъжете 67 %, зависи от сектора и от това дали в него преобладават мъже или жени1; 

2. призовава Комисията да вземе предвид особеното положение на жените и 

следователно да гарантира, доколкото това е възможното, че жените и мъжете се 

ползват в еднаква степен от предимствата на ЕФПГ; 

3. призовава Комисията и Съвета да запазят разпоредбите в настоящия регламент за 

ЕФПГ за надбавки за лица, полагащи грижи, за да се даде възможност за по-добро 

подпомагане на жените, които имат задължения за полагане на грижи2; отбелязва, 

че тези мерки не трябва да бъдат заместител на задълженията на държавите членки; 

подчертава, че държавите членки и работодателите трябва да развиват гъвкави 

условия за труд и обучение, които да позволяват споделяне на отговорностите за 

полагане на грижи и на родителските отговорности между мъжете и жените; 

4. призовава Комисията да събере данни за това каква част от подкрепата по линия на 

ЕФПГ е била отпусната под формата на обезщетения за лица, полагащи грижи, 

както е предвидено в член 7, параграф 1, буква б) от действащия регламент за ЕФПГ 

и за това как тя засяга дела на бенефициентите – жени, върнали се на работа; 

                                                 
1 Последваща оценка на Европейския фонд за приспособяване към глобализацията (ЕФПГ) — 

окончателен доклад, Генерална дирекция „Трудова заетост, социални въпроси и приобщаване“, 

Европейска комисия, август 2015 г. 
2 Член 7, точка 1, буква б) от Регламент (ЕС) № 1309/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 

декември 2013 г. относно Европейския фонд за приспособяване към глобализацията (2014—2020 г.) и 

за отмяна на Регламент (ЕО) № 1927/2006, ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 855. 
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5. призовава държавите членки да прилагат мерки за повторно наемане на работа в 

местните общности, в които са настъпили мащабни съкращения, така че 

преместването и напускането на семейството и/или децата да бъде избегнато; 

отбелязва в тази връзка, че това е особено важно за съкратените жени – работници, 

които може да нямат толкова голяма гъвкавост по отношение на географското 

местоположение, поради необходимостта да полагат грижи за семейството;  

6. отбелязва, че средният процент на самостоятелна заетост е 5 % за всички случаи по 

ЕФПГ и призовава Комисията да разработи мерки като част от ЕФПГ с оглед 

насърчаване и поощряване на предприемачеството, и по-конкретно насърчаването 

на предприемачеството сред жените и социалното предприемачество; изтъква 

значението на образованието в областта на предприемачеството и на ученето през 

целия живот в тази връзка, и по-специално на наставничеството и партньорските 

мрежи; отново подчертава потенциала на социалното предприемачество, 

кооперациите, взаимоспомагателните дружества и алтернативните стопански 

модели за икономическото овластяване на жените и насърчаването на социалното 

приобщаване; припомня, че ЕФПГ трябва да отдава приоритетно значение на 

програми, които да помагат на жените и момичетата да навлизат в традиционно 

доминираните от мъже сфери като например информационните и комуникационни 

технологии (ИКТ), науката, технологиите, инженерството и математиката (НТИМ), 

и че взаимодействието между секторите на НТИМ и изкуството и творческите 

индустрии ((НТИАМ) (наука, технологии, инженерство, изкуство и хуманитарни 

науки и математика)) има голям потенциал за иновации и за по-голямо 

представителство на жените; призовава държавите членки, Комисията и 

работодателите да поставят акцент върху приобщаването на жените и момичетата, 

по-специално на младите хора, които не са заети с учене, в програмите по ЕФПГ за 

НТИМ и НТИАМ; 

7. подчертава, че помощта от ЕФПГ има положителен принос за решаването на 

съществени социални проблеми и проблеми на пазара на труда, за увеличаване на 

социалното сближаване, за предоставяне на възможност на хората за връщане на 

работа, като по този начин се допринася за доходите на домакинствата или се оказва 

помощ на хората да продължат да бъдат активни в търсенето на работа, като се 

избягват негативните „капани“ на безработицата; отбелязва освен това, че 

повторното наемане предотвратява изтичането на работна сила и принудителната 

мобилност; подчертава, че помощта в рамките на ЕФПГ следва също така да 

допринася за създаването на устойчиви и достойни работни места; следва да се 

отдели специално внимание на младите жени; 

8. изразява съжаление, че липсват разбити по пол данни в оценката на прилагането на 

ЕФПГ на равнището на държавите членки, и в тази връзка призовава държавите 

членки да събират данни, при отчитането на тяхната обвързаност с пола; 

9. призовава Комисията да наблюдава и изчислява бюджета на ЕФПГ, за да може да 

оцени дългосрочното въздействие върху бенефициентите на ЕФПГ, и по-специално 

във връзка с обусловения от половата принадлежност профил; 

10. призовава регионалните и местните компетентни органи, социални партньори и 

организации на гражданското общество да координират усилията между 
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участниците на пазара на труда, за да се даде възможност за по-добър достъп до 

финансова подкрепа от ЕФПГ в случай на бъдещи съкращения; освен това 

призовава за по-тясно участие на социалните партньори в мониторинга и оценката 

на дейностите на Фонда и особено това те да насърчават представителите на 

заинтересовани страни от женски пол, така че да се гарантира, че се обръща по-

голямо внимание на аспектите, свързани с равенството между половете. 
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